
Série Vigor2928 

Guia de Instalação Rápida  

Versão: V1.0 

 

É recomendado efectuar o registo online. Pode registar o seu router Vigor através do site 
https://myvigor.draytek.com.   

Devido à evolução contínua da tecnologia DrayTek, todos os routers serão actualizados regularmente. 
Consulte o site da DrayTek para obter mais informações sobre o firmware mais recente, ferramentas e 
documentos. https://www.draytek.com, tools and documents. https://www.draytek.com  

Instruções de Segurança e Aprovação 

Instruções de 

Segurança 

 

⚫ Leia cuidadosamente o guia de instalação antes de configurar o router. 

⚫ O router é um equipamento electrónica complexo que só pode ser reparado por pessoal autorizado e qualificado. Não tente abrir ou 

reparar o router sozinho. 

⚫ Não coloque o router num local húmido, por exemplo, numa casa de banho. 

⚫ Não empilhe os routers. 

⚫ O router deve ser usado numa área protegida, dentro de uma faixa de temperatura entre 5 e +40 graus Celsius.  

⚫ Não exponha o router à luz solar directa ou a outras fontes de calor. A caixa e os componentes electrónicos podem ser danificados pela 

luz solar directa ou por fontes de calor. 

⚫ Não use o cabo de ligação de rede LAN no exterior de forma a evitar riscos de choques eléctricos. 

⚫ Não desligue o router ao guardar configurações ou durante actualizações de firmware. Pode danificar os dados rapidamente. Por favor, 

desligue a ligação à Internet do router antes de o desligar quando um servidor TR-069/ACS estiver a ser usado para gerir o router. 

⚫ Mantenha o equipamento fora do alcance das crianças. 

⚫ Quando quiser descartar o router, por favor siga as regulamentações locais sobre conservação do ambiente. 

Garantia 
Garantimos ao utilizador final original (comprador) que o router estará livre de quaisquer defeitos de mão de obra ou materiais durante um 

período de três (3) anos a contar da data de compra do revendedor. Por favor, guarde o seu recibo de compra num local seguro, pois serve 

como prova da data de compra. Durante o período de garantia, e após prova de compra, caso o produto apresente sinais de falha devido a 
defeitos de fabrico e/ou materiais, iremos, a nosso critério, reparar ou substituir os produtos ou componentes defeituosos, sem custo para peças 

ou mão de obra, na medida que considerarmos necessário, usar o equipamento em condições de utilização adequadas. Qualquer substituição 

consistirá num produto funcionalmente equivalente novo ou refeito de igual valor e será oferecido exclusivamente a nosso critério. Esta 

garantia não se aplica se o produto for modificado, mal utilizado, adulterado, danificado por uma acção divina ou sujeito a condições de 

trabalho anormais. A garantia não cobre o software incluído ou licenciado de outros fabricantes. Defeitos que não afectem significativamente a 

usabilidade do equipamento não serão abrangidos pela garantia. Reservamo-nos o direito de rever o manual e a documentação online e de 
efectuar alterações periódicas no seu conteúdo, sem obrigação de notificar qualquer pessoa sobre tais revisões ou alterações. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Informações ErP de Fonte de alimentação externa 

*A fonte de alimentação externa usada para cada produto depende do modelo. 

  
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 

A Manufacturer CWT CWT CWT CWT CWT APD APD APD APD MOSO MOSO MOSO 

B Address 

No. 222, Sec. 2, 
Nankan Rd., Lujhu 

Township, 
Taoyuan County 

338, Taiwan 

No. 222, Sec. 2, 
Nankan Rd., Lujhu 

Township, 
Taoyuan County 

338, Taiwan 

No. 222, Sec. 2, 
Nankan Rd., Lujhu 

Township, 
Taoyuan County 

338, Taiwan 

No. 222, Sec. 2, 
Nankan Rd., Lujhu 

Township, 
Taoyuan County 

338, Taiwan 

No. 222, Sec. 2, 
Nankan Rd., Lujhu 

Township, 
Taoyuan County 

338, Taiwan 

No.5, Lane 83, 
Lung-Sou St., 

Taoyuan City 330, 
Taiwan 

No.5, Lane 83, 
Lung-Sou St., 

Taoyuan City 330, 
Taiwan 

No.5, Lane 83, 
Lung-Sou St., 

Taoyuan City 330, 
Taiwan 

No.5, Lane 83, 
Lung-Sou St., 

Taoyuan City 330, 
Taiwan 

Sangtai 
Industrial Park, 

Guanwai 
Xiaobaimang 

Songbai Road, 
Nanshan 

District, 518108 
Shenzhen, 

Guangdong, 
China 

Sangtai 
Industrial Park, 

Guanwai 
Xiaobaimang 

Songbai Road, 
Nanshan 

District, 518108 
Shenzhen, 

Guangdong, 
China 

Sangtai 
Industrial Park, 

Guanwai 
Xiaobaimang 

Songbai Road, 
Nanshan 

District, 518108 
Shenzhen, 

Guangdong, 
China 

C Model identifier 

2ABB012F UK 2ABB018F UK 2ABL024F UK 2ABL030F UK 2ABN036F UK WA-12M12FG WB-18D12FG WA-24Q12FG WA-36A12FG 
MS- 

V2000R120- 
024Q0-GB 

MSS- 
V2500WR120- 

030E0-GB 

V30-V3000R12 
0-036T0-GB 

2ABB012F EU 2ABB018F EU 2ABL024F EU 2ABL030F EU 2ABN036F EU WA-12M12FK WB-18D12FK WA-24Q12FK WA-36A12FK 
MS- 

V2000R120- 
024Q0-DE 

MSS- 
V2500WR120- 

030E0-DE 

V30-V3000R12 
0-036T0-DE 

D Input voltage 100~240V 100~240V 100~240V 100~240V 100~240V 100~240V 100~240V 100~240V 100~240V 100~240V 100~240V 100~240V 

E 
Input AC frequency 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz 50/60Hz 

Output voltage DC 12.0V 12.0V 12.0V 12.0V 12.0V 12.0V 12.0V 12.0V 12.0V 12.0V 12.0V 12.0V 

F Output current 1.0A 1.5A 2.0A 2.5A 3.0A 1.0A 1.5A 2.0A 3.0A 2.0A 2.5A 3.0A 

G Output power 12.0W 18.0W 24.0W 30.0W 36.0W 12.0W 18.0W 24.0W 36.0W 24.0W 30.0W 36.0W 

H 
Average active 
efficiency 

84.9% 86.2% 87.6% 87.8% 89.8% 83.7% 85.4% 88.6% 88.2% 87.8% 89.5% 89.3% 

I 
Efficiency at low 
load 10% 

73.6% 78.0% 81.3% 83.3% 83.7% 74.5% 80.5% 86.4% 85.4% 85.4% 84.7% 87.7% 

J 
No-load power 
consumption 

0.07W 0.07W 0.07W 0.07W 0.07W 0.07W 0.10W 0.07W 0.10W 0.10W 0.08W 0.10W 

 

 

 Informação Regulatória 
Este equipamento foi testado e está em conformidade com os limites para um dispositivo digital Classe B, de acordo com a Part 15 das Regras da FCC. Esses limites foram projectados para 

permitir protecção razoável contra interferências prejudiciais numa instalação residencial. Este equipamento gera, usa e pode irradiar energia de radiofrequência e, se não for instalado e usado 

de acordo com as instruções, pode causar interferências prejudiciais às comunicações de rádio. No entanto, não há garantia de que não ocorrerá interferência numa instalação específica. Se 

este equipamento causar interferência prejudicial na recepção de rádio ou televisão, o que pode ser determinado ligando e desligando o equipamento, o utilizador é encorajado a tentar corrigir 

a interferência usando um dos seguintes métodos: 

 

⚫ Reoriente ou reposicione a antena receptora. 

⚫ Aumente a separação entre o equipamento e o receptor. 

⚫ Ligue o equipamento a uma tomada de circuito diferente daquele ao qual o receptor está ligado. 

⚫ Consulte o revendedor ou um técnico experiente de Rádio/TV para obter ajuda. 

Este equipamento está em conformidade com a Part 15 das Regras da FCC. A operação está sujeita às duas condições seguintes: 

(1) Este equipamento não pode causar interferência prejudicial, e 

(2) Este equipamento pode aceitar qualquer interferência recebida, incluindo interferência que possa causar uma operação indesejada. 

Cuidado 

Quaisquer alterações ou modificações não aprovadas expressamente pelo fabricante deste equipamento podem invalidar a autorização do utilizador para utilizar o equipamento. 

A antena/transmissor deve ser mantida a uma distância mínima de 20 cm do corpo humano. 

 

Importador 

Nome Optivisus 

Morada Av. Óscar Monteiro Torres, 4 

Código Postal 1000-219 Lisboa E-mail draytek@visus.pt 

Contacto  Tel. 21 791 07 87 

 

 Declaração de Conformidade 

A DrayTek Corporation declara que o equipamento RF da série Vigor2928 está em conformidade com a Directiva 2014/53/EU, Low Voltage Directive 2014/35/EU e RoHS 2011/65/EU. 

O texto completo da Declaração de Conformidade da EU está disponível no seguinte endereço de Internet:  https://www.draytek.com.tw/ftp/Vigor2928/Document/CE/ 

 

Fabricante: DrayTek Corp. 

Morada:  No. 26, Fu Shing Road, HuKou Township, HsinChu Industrial Park, Hsin-Chu County, Taiwan 303 

Produto: série Vigor2928 

 

 



IInnssttaallaaççããoo  ddee  HHaarrddwwaarree  

1. Ligue o Cable Modem/DSL Modem/Media Converter a qualquer porta WAN do 

Router com o Cabo RJ-45 (Ethernet). 

2. Ligue ao seu computador com um 

cabo RJ-45 a uma das portas LAN 

do seu Router.  

3. Ligue uma extremidade do cabo 

de alimentação à porta de 

alimentação deste dispositivo. 

Conecte a outra extremidade à 

tomada eléctrica da parede.  

4. Ligue o router no Botão de Alimentação. 

5. O sistema vai iniciar. Após concluir o teste de sistema, o LED ACT acenderá e 

começará a piscar.  

IInnssttaallaaççããoo  eemm  PPaarreeddee  

O router Vigor tem ranhuras de montagem do 

tipo buraco de fechadura na parte inferior.  

1. Faça dois furos na parede. A 
distância entre os furos deve ser de 
168mm. 

2. Ajuste os parafusos na parede 
usando o tipo de bucha apropriado. 

Nota  O diâmetro recomendado da 
broca é de 6.5mm (1/4”). 

3. Ao concluir este procedimento, o 
router ficará montado na parede 
com firmeza. 

 

 

 



CCoonnffiigguurraaççããoo  vviiaa  WWeebb  

Certifique-se de que o seu PC se liga correctamente ao router. 

 

1. O Abra um Web Browser no seu PC e digite 
http://192.168.1.1. Uma janela pop-up 
será aberta solicitando o nome de 
utilizador e password. Digite 
“admin/admin” como 
Username/Password e clique em Login. 
 
 
 
 

 

 

 

2. Em seguida, aparecerá a página para o 

orientar na alteração da palavra-passe de 

Login. 

 

 

 

 

3. É OBRIGATÓRIO alterar a palavra-passe de Login antes de 

aceder à interface Web do Router. Defina uma nova 

palavra-passe para segurança da rede. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Depois de clicar em Apply, é apresentado o ecrã principal do router Vigor. Quando a página 

inicial aparecer, veja a configuração do router e modifique as definições, se pretender. 


